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ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ 001-003  
κατάθεση: Επιτροπή Γεωργίας και Ανάπτυξης της Υπαίθρου 
 
Έκθεση 
Paolo De Castro A7-0315/2012 
Παράταση της περιόδου εφαρµογής και τροποποίηση της απόφασης 2033/17/ΕΚ 
 
Πρόταση απόφασης (COM(2012)0343 – C7-0161/2012 – 2012/0165(COD)) 
 
 
 

_____________________________________________________________ 
 

ΤΡΟΠΟΛΟΓΙΕΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ∗∗∗∗ 

στην πρόταση της Επιτροπής  

--------------------------------------------------------- 

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ  

για την τροποποίηση της απόφασης 2003/17/ΕΚ του Συµβουλίου µε παράταση της 

περιόδου εφαρµογής της και επικαιροποίηση των ονοµασιών µιας τρίτης χώρας και των 

αρµόδιων για την έγκριση και τον έλεγχο της παραγωγής αρχών 

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 
 
 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη τη Συνθήκη για τη λειτουργία της Ευρωπαϊκής Ένωσης και ιδίως το άρθρο 43 

παράγραφος 2, 

Έχοντας υπόψη την πρόταση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής, 

                                                 
∗  Τροπολογίες: το νέο ή τροποποιηµένο κείµενο σηµειώνεται µε έντονους πλάγιους 

χαρακτήρες· η διαγραφή κειµένου σηµειώνεται µε το σύµβολο ▌. 
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Κατόπιν διαβίβασης του σχεδίου νοµοθετικής πράξης στα εθνικά κοινοβούλια, 

Έχοντας υπόψη τη γνώµη της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής1, 

Αποφασίζοντας σύµφωνα µε τη συνήθη νοµοθετική διαδικασία2, 

Εκτιµώντας τα ακόλουθα: 

(1) Η απόφαση 2003/17/ΕΚ του Συµβουλίου, της 16ης ∆εκεµβρίου 2002, για την 

ισοδυναµία των καλλιεργητικών ελέγχων των σποροπαραγωγικών καλλιεργειών που 

διενεργούνται σε τρίτες χώρες και την ισοδυναµία των σπόρων προς σπορά που 

παράγονται σε τρίτες χώρες3 προβλέπει ότι, για µια συγκεκριµένη περίοδο, οι 

καλλιεργητικοί έλεγχοι που διενεργούνται σε ορισµένες τρίτες χώρες για τις 

σποροπαραγωγικές καλλιέργειες ορισµένων ειδών πρέπει να θεωρούνται ισοδύναµοι 

µε τους καλλιεργητικούς ελέγχους που διενεργούνται βάσει των νοµικών πράξεων της 

Ένωσης και ότι οι σπόροι ορισµένων ειδών που παράγονται στις εν λόγω χώρες πρέπει 

να θεωρούνται ισοδύναµοι µε τους σπόρους που παράγονται σύµφωνα µε τις νοµικές 

πράξεις της Ένωσης. 

(2) Φαίνεται ότι οι καλλιεργητικοί έλεγχοι που διενεργούνται σε τρίτες χώρες συνεχίζουν 

να παρέχουν τις ίδιες εγγυήσεις µε εκείνες που εξασφαλίζουν οι καλλιεργητικοί 

έλεγχοι που διενεργούνται από τα κράτη µέλη. Εποµένως, θα πρέπει να 

εξακολουθήσουν να θεωρούνται ισοδύναµοι. 

(3) Επειδή η ισχύς της απόφασης 2003/17/ΕΚ λήγει στις 31 ∆εκεµβρίου 2012, θα πρέπει 

να παραταθεί η περίοδος για την οποία αναγνωρίζεται η ισοδυναµία δυνάµει της εν 

λόγω απόφασης. Η περίοδος ισοδυναµίας ενδείκνυται να παραταθεί για δέκα έτη. 

                                                 
1  Γνώµη της 18ης Σεπτεµβρίου 2012 (δεν έχει δηµοσιευθεί στην Επίσηµη Εφηµερίδα). 
2  Θέση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου της ... (δεν έχει δηµοσιευθεί στην Επίσηµη 

Εφηµερίδα) και απόφαση του Συµβουλίου της ... . 
3  ΕΕ L 8 της 14.1.2003, σ. 10. 
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(4) Στην απόφαση 2003/17/ΕΚ η αναφορά στη Γιουγκοσλαβία θα πρέπει να διαγραφεί. Η 

Σερβία, ως µέλος των προγραµµάτων του ΟΟΣΑ για την πιστοποίηση, ως προς την 

ποικιλία, των σπόρων που τίθενται στο διεθνές εµπόριο και µέλος της διεθνούς 

ένωσης για τον έλεγχο σπόρων όσον αφορά τη δειγµατοληψία και τις δοκιµές σε 

σπόρους, θα πρέπει να προστεθεί στον κατάλογο των τρίτων χωρών στο παράρτηµα Ι 

της απόφασης 2003/17/ΕΚ. Επιπλέον, οι ονοµασίες ορισµένων αρµόδιων για την 

έγκριση και τον έλεγχο της παραγωγής αρχών, όπως αναφέρονται στο παράρτηµα Ι 

της απόφασης 2003/17/ΕΚ, έχουν αλλάξει.  

(4α) Οι διατάξεις της απόφασης 2003/17/ΕΚ που αναφέρονται στην απόφαση 

1999/468/ΕΚ του Συµβουλίου, της 28ης Ιουνίου 1999, για τον καθορισµό των όρων 

άσκησης των εκτελεστικών αρµοδιοτήτων που ανατίθενται στην Επιτροπή1, θα 

πρέπει να διαγραφούν, διότι η εφαρµογή τους, στο πλαίσιο της παρούσας 

απόφασης, θα ήταν ασύµβατη µε το σύστηµα κατ’ εξουσιοδότηση και εκτελεστικών 

αρµοδιοτήτων που θεσπίζεται στα άρθρα 290 και 291 της Συνθήκης. 

(5) Συνεπώς, η απόφαση 2003/17/ΕΚ θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως, 

ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ: 

                                                 
1  ΕΕ L 184 της 17.7.1999, σ. 23. 
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Άρθρο 1 

Η απόφαση 2003/17/ΕΚ τροποποιείται ως εξής: 

-1)  το άρθρο 4 διαγράφεται, 

-1α)  το άρθρο 5 διαγράφεται,  

1) στο άρθρο 6, η ηµεροµηνία «31 ∆εκεµβρίου 2012» αντικαθίσταται από την 

ηµεροµηνία «31 ∆εκεµβρίου 2022», 

2) το παράρτηµα Ι αντικαθίσταται από το κείµενο του παραρτήµατος της παρούσας 

απόφασης. 

Άρθρο 2 

Η παρούσα απόφαση αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα από τη δηµοσίευσή της στην Επίσηµη 

Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Εφαρµόζεται από την 1η Ιανουαρίου 2013. 



 

 
 PE493.651/ 5 

 EL 

Άρθρο 3 

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη. 

..., 

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο  Για το Συµβούλιο 

Ο Πρόεδρος      Ο Πρόεδρος 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ  

«ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Χώρες, αρχές και είδη 

Χώρα(*) Αρχή Είδη που αναφέρονται στις 
ακόλουθες οδηγίες 

1 2 3 

AR Instituto Nacional de Semillas (INASE) 
Av. Paseo Colón 922, 3 Piso 
1063 BUENOS AIRES 

66/401/ΕΟΚ 
66/402/ΕΟΚ 
2002/57/ΕΚ 

AU Australian Seeds Authority LTD. 
P.O. BOX 187 
LINDFIELD, NSW 2070 

66/401/ΕΟΚ 
66/402/ΕΟΚ 
2002/57/ΕΚ 

CA Canadian Food Inspection Agency, Seed 
Section, Plant Health & Biosecurity Directorate 
59 Camelot Drive, Room 250, OTTAWA, ON 
K1A 0Y9 

66/401/ΕΟΚ 
66/402/ΕΟΚ 
2002/57/ΕΚ 

CL Ministerio de Agricoltura 
Servicio Agricola y Ganadero, División de 
Semillas 
Casilla 1167, Paseo Bulnes 140 - SANTIAGO 
DE CHILE 

2002/54/ΕΚ 
66/401/ΕΟΚ 
66/402/ΕΟΚ 
2002/57/ΕΚ 
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HR State Institute for Seed and Seedlings,  

Vinkovacka Cesta 63 
31000 OSIJEK 

2002/54/ΕΚ 
66/401/ΕΟΚ 
66/402/ΕΟΚ 
2002/57/ΕΚ 

IL Ministry of Agriculture & Rural Development 
Plant Protection and Inspection Services 
P.O. BOX 78, BEIT-DAGAN 50250 

66/401/ΕΟΚ 
66/402/ΕΟΚ 
2002/57/ΕΚ 

MA D.P.V.C.T.R.F. 
Service de Contrôle des Semences et Plants, 
B.P. 1308 RABAT 

66/401/ΕΟΚ 

66/402/ΕΟΚ 
2002/57/ΕΚ 

NZ Ministry for Primary Industries, 
25 "THE TERRACE" 
P.O. BOX 2526 
6140 WELLINGTON 

2002/54/ΕΚ 
66/401/ΕΟΚ 
66/402/ΕΟΚ 
2002/57/ΕΚ 
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RS Ministry of Agriculture, Forestry and Water 

Management Plant Protection Directorate 
Omladinskih brigada 1, 11070 NOVI 
BEOGRAD 
Το Υπουργείο Γεωργίας έχει εξουσιοδοτήσει 

τους ακόλουθους οργανισµούς να εκδίδουν 

πιστοποιητικά του ΟΟΣΑ: 

National Laboratory for Seed Testing  
Maksima Gorkog 30 - 21000 NOVI SAD 

Maize Research Institute “ZEMUN POLJE” 
Slobodana Bajica 1 
11080 ZEMUN, BEOGRAD 

2002/54/ΕΚ 
66/401/ΕΟΚ 
66/402/ΕΟΚ 
2002/57/ΕΚ 

TR Ministry of Agriculture and Rural Affairs,  
Variety Registration and Seed Certification 
Centre 
Gayret mah. Fatih Sultan Mehmet Bulvari 
No:62 
P.O.BOX: 30, 
06172 Yenimahalle/ANKARA 

2002/54/ΕΚ 

66/401/ΕΟΚ 
66/402/ΕΟΚ 

2002/57/ΕΚ 

US USDA - Agricultural Marketing Service 
Seed Regulatory & Testing Branch 
801 Summit Crossing, Suite C, GASTONIA 
NC 28054 

2002/54/ΕΚ 
66/401/ΕΟΚ 

66/402/ΕΟΚ 
2002/57/ΕΚ 

UY Instituto Nacional de Semillas (INASE) 
Cno. Bertolotti s/n y Ruta 8 km 29 
91001 PANDO - CANELONES 

66/401/ΕΟΚ 

66/402/ΕΟΚ 
2002/57/ΕΚ 

ZA National Department of Agriculture, 
C/O S.A.N.S.O.R. 
Lynnwood Ridge, P.O. BOX 72981, 0040 
PRETORIA 

66/401/ΕΟΚ 
66/402/ΕΟΚ – µόνο όσον 
αφορά τα είδη Zea mays και 
Sorghum spp. 
2002/57/ΕΚ 

(*) AR – Αργεντινή, AU – Αυστραλία, CA – Καναδάς, CL – Χιλή, HR – Κροατία, IL – 
Ισραήλ, MA – Μαρόκο, NZ – Νέα Ζηλανδία, RS – Σερβία, TR – Τουρκία, US – 
Ηνωµένες Πολιτείες της Αµερικής, UY – Ουρουγουάη, ZA – Νότια Αφρική». 

 

 
 


